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JOHDANTO  
  
 

Onnittelumme tämän laadukkaan STEELTEC-tuotteen valinnasta! Toivomme os-
tamasi laitteen olevan suureksi avuksi työssäsi. Muista lukea käyttöohje ennen 
laitteen käyttöönottoa varmistaaksesi turvallisen käytön. Epäselvissä tilanteissa 
tai ongelmien ilmetessä ota yhteys jälleenmyyjään tai maahantuojaan. Toivo-
tamme Sinulle turvallista ja miellyttävää työskentelyä laitteen kanssa! 
 

TURVAOHJEET  
  
 

LUE NÄMÄ OHJEET HUOLELLISESTI LÄPI JA HUOMIOI TURVAOHJEET JA 
VAROITUKSET. KÄYTÄ LAITETTA OIKEIN JA HUOLELLISESTI SILLE SUUNNITELTUUN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. OHJEIDEN NOUDATTAMATTA JÄTTÄMINEN VOI JOHTAA 
VAKAVIIN HENKILÖ- JA/TAI OMAISUUSVAHINKOIHIN. PIDÄ NÄMÄ OHJEET 
TALLELLA MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN. 
 
- Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkilöt, joiden fyysi-

set, aistinvaraiset tai henkiset ominaisuudet ovat alentuneet tai joilla ei ole kokemusta ja 
tietoa, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu käyttämään laitetta turvallisesti ja jos he 
ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset ei-
vät saa puhdistaa laitetta eivätkä he saa tehdä laitteen hoitotoimenpiteitä ilman valvon-
taa. 

- Älä ylitä laitteen maksimikapasiteettia.  
- Pidä työskentelytila siistinä. Sekaiset työtilat saattavat aiheuttaa vaaratilanteita. 
- Älä päästä lapsia laitteen lähelle. Pidä kaikki ulkopuoliset etäällä työalueelta.  
- Ole aina tarkkana ja keskity työhön. Laitetta käytettäessä on noudatettava aina erityistä 

huolellisuutta ja varovaisuutta. Käytä tervettä järkeä. Laitetta ei saa koskaan käyttää vä-
syneenä, sairaana tai alkoholin, huumeiden, lääkkeiden tai muiden havainto- ja reak-
tiokykyyn vaikuttavien aineiden vaikutuksen alaisena. 

- Varo liikkuvia osia käytön aikana. Pidä sormet ja kädet etäällä liikkuvista osista. 
- Käytä aina hyväksyttyjä suojalaseja laitetta käyttäessäsi. 
- Käytä asianmukaista vaatetusta. Älä käytä väljiä vaatteita tai koruja, jotka saattavat tart-

tua laitteen liikkuviin osiin. Käytä luistamattomia jalkineita. Suojaa pitkät hiukset esim. 
hiusverkolla. 

- Älä kurkottele. Seiso aina mahdollisimman hyvin tasapainossa. 
- Käytä ainoastaan alkuperäisvaraosia ja -lisävarusteita. Muunlaisten osien käyttö saattaa 

aiheuttaa henkilövahinkoja. 
- Työkappale voi olla terävä. Ole varovainen työkappaleiden taivutuksen tai katkaisun ai-

kana ja sen jälkeen. Metallikappaleen terävät reunat tai terävät liuskat voivat aiheuttaa 
tapaturmia käsivarsiin ja käsiin. Käytä aina kestäviä suojakäsineitä työkappaleen käsitte-
lyn aikana. 

- Kiinnitä englanninpyörä ruuvipuristimeen, joka on tukevasti kiinni työpenkissä tai pöydäs-
sä, jotta se ei heilu tai kaadu suuria työkappaleita taivutettaessa. 

- Harjoittele englanninpyörän käyttöä romuraudalla ennen todellisen työkappaleen työstön 
aloittamista. 

 
VAROITUS: Tässä käyttöohjeessa annetut varoitukset ja ohjeet eivät pysty katta-
maan kaikkia mahdollisia vaarallisia olosuhteita ja vaaratilanteita, joita voi 
esiintyä. Terve järki ja varovaisuus ovat tekijöitä, joita ei voi sisään rakentaa mi-
hinkään laitteeseen. Siksi käyttäjän on itse huolehdittava näistä tekijöistä. 

 

FI 
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ENNEN KÄYTTÖÄ  
  
 

Ota laite pois pakkauksesta ja tarkasta, että toimitus sisältää kaikki osat. Jos jokin osista 
puuttuu tai on vaurioitunut, ota välittömästi yhteyttä jälleenmyyjään. Hävitä pakkausmate-
riaalit paikallisten määräysten mukaisesti. 
 

 
Kuva 2. 
 
Asentaminen 
Englanninpyörään kohdistuu käytön aikana suuria voimia. Englanninpyörä täytyy kiinnittää 
ruuvipuristimeen (katso esimerkki kuvassa 3), joka on tukevasti kiinni työpenkissä tai pöy-
dässä, joka kestää englanninpyörän painon ja käytöstä johtuvan dynaamisen kuormituksen. 
Valmistele työpenkki ja ruuvipuristin ennen kuin asennat englanninpyörän näiden ohjeiden 
mukaisesti. 
 
HUOMAA: Aseta ruuvipuristimen leukojen ja rungon väliin pahvia tai puupaloja, 
jotta runko ei vaurioidu. 
 
VAROITUS! Varmista, että työpenkki, jolle englanninpyörä on tarkoitus asentaa, 
on tukeva ja kestää työkalun ja työkappaleen painon sekä käytön aikana synty-
vät voimat. 
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KÄYTTÖ  
  
 

VAROITUS! Metallireunat voivat olla erittäin teräviä. Vältä tapaturmia käyttämäl-
lä aina hyväksyttyjä suojavarusteita. 
 
1. Valitse alarulla säilytystelineestä ja aseta se kiinnitysvarteen. Valittaessa alarullaa, mää-

rittele muotoiltavan metallin tyyppi ja kovuusaste sekä metallin haluttu kaarevuus. 
2. Aseta työkappale ylä- ja alarullan väliin. 
3. Kierrä kahvaa nostaaksesi tai laskeaksesi alarullan kiinnitysvartta, jotta metallin välys 

(tai puristus) on oikea kahden rullan välissä. Löysä puristus on parempi kuin kireä 
puristus. Kireä puristus tekee metallin työntämisen rullien välistä vaikeammaksi ja tämä 
voi aiheuttaa ei toivottuja muotoiluja. Löysä puristus taas tekee metallin työstämisestä 
helpompaa ja lopputulos on tarkempi. Se vaatii kuitenkin enemmän työstökertoja metallin 
muotoilemista varten. 

4. Aloita metallin muotoilu työntämällä ja vetämällä sitä rullien väliin. 
 
 

HUOLTO  
  
 

Tarkasta laitteen yleinen kunto aina ennen käyttöä. Tarkasta löysät ruuvit, liikkuvien osien 
kohdistus ja yhdensuuntaisuus, murtuneet tai vahingoittuneet osat ja mikä tahansa muu 
olosuhde, joka voi heikentää laitteen turvallista käyttöä. Mikäli epänormaalia melua tai tä-
rinää esiintyy käytön aikana, korjaa ongelma ennen laitteen uudelleen käyttöä. Älä käytä 
vaurioitunutta laitetta. Puhdista laite jokaisen käytön jälkeen pyyhkimällä se pehmeällä lii-
nalla. Voitele liikkuvat osat ajoittain kevyellä öljyllä.   
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INLEDNING  
  
 

Vi gratulerar Dig till valet av denna STEELTEC-produkt av god kvalitet! Vi hoppas 
att apparaten du köpt kommer att hjälpa dig i ditt arbete. För att försäkra dig om 
att apparaten används på ett säkert sätt bör du komma ihåg att läsa bruksanvis-
ningen före apparaten tas i bruk. Vid oklara situationer eller om problem upp-
står, ta kontakt med återförsäljaren eller importören. Vi önskar dig säkert och 
angenämt arbete med apparaten! 
 

SÄKERHETSANVISNINGAR  
  
 

LÄS NOGA IGENOM DENNA MANUAL OCH UPPMÄRKSAMMA 
SÄKERHETSANVISNINGARNA OCH VARNINGARNA. ANVÄND APPARATEN PÅ RÄTT 
SÄTT OCH MED STÖRSTA FÖRSIKTIGHET FÖR ENDAST DET ÄNDAMÅL DEN ÄR 
AVSEDD. UNDERLÅTENHET ATT IAKTTA DETTA KAN LEDA TILL SKADA PÅ EGENDOM 
OCH/ELLER ALLVARLIG PERSONSKADA. SPARA DENNA MANUAL FÖR FRAMTIDA 
BRUK. 
 
- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år eller äldre samt av fysiskt eller mentalt 

handikappade personer, eller personer med bristande erfarenhet och kunskap om de 
övervakas eller undervisas om säker användning av produkten och förståelse för de därav 
resulterande farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och användarunder-
håll får inte utföras av barn utan uppsikt. 

- Överskrid aldrig maskinens maximala kapacitet.  
- Håll arbetsområdet rent. Avfall och kringliggande delar inbjuder till olyckor. 
- Håll barn på avstånd. Samtliga besökare ska hållas på avstånd från arbetsområdet.  
- Var uppmärksam, se på vad du gör och använd maskinen med sunt förnuft. Använd inte 

maskinen när du är trött, sjuk eller påverkad av alkohol, droger, mediciner eller liknande 
som kan påverka din förmåga att använda maskinen på ett säkert sätt. 

- Undvik rörliga delar under arbetet. Håll fingrar och händer på avstånd från rörliga delar 
- Använd alltid godkända skyddsglasögon vid arbete med maskinen. 
- Bär lämplig klädsel. Bär inte löst sittande kläder eller smycken, då dessa kan snärjas av 

rörliga delar. Bär halkfria skor. Skydda långt hår med hårnät eller heltäckande huvudbo-
nad. 

- Undvik onormala kroppsställningar. Stå alltid stadigt på båda fötterna och i god balans. 
- Använd endast reservdelar och tillbehör i original. Användning av andra reservdelar eller 

tillbehör än original kan medföra risk för personskador. 
- Arbetsstycket kan vara vasst. Var försiktig när du böjt eller skurit arbetsstycken. Det kan 

uppstå vassa metallkanter eller -remsor som kan skada dina armar och händer. Använd 
alltid kraftiga handskar när du hanterar arbetsstycket. 

- Sätt fast det engelska hjulet i ett skruvstäd som sitter ordentligt fast i en arbetsbänk eller 
ett bord för att förhindra att det rör på sig eller tippar när du böjer stora arbetsstycken. 

- Provanvänd det engelska hjulet på ett löst stycke metall innan du använder det på plåt. 
 
VARNING! Varningarna, anmärkningarna och anvisningarna i denna bruksanvis-
ning täcker inte alla tänkbara förhållanden och situationer. Användaren måste 
inse att sunt förnuft och allmän försiktighet inte kan byggas in i produkten, utan 
måste tillhandahållas av honom eller henne själv. 
 

 

SE 
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FÖRBEREDELSER  
  
 

Packa upp apparaten och kontrollera att alla delar finns med. Kontakta återförsäljaren 
omedelbart om någon del saknas eller är skadad. Bortskaffa allt förpackningsmaterial enligt 
lokala föreskrifter. 
 

 
Bild 2. 
 
Installation 
Det engelska hjulet utsätts för mycket kraftigt tryck under användning. Apparaten måste 
sitta ordentligt fast i ett skruvstäd (se exempel i bild 3) som är väl förankrat i en arbetsbänk 
eller bord som stödjer vikten och det dynamiska trycket som uppstår vid användning. 
Se till att arbetsbänken och skruvstädet är på plats innan du monterar det engelska hjulet. 
 
OBS! Sätt bitar av kartong eller trä mellan skruvstädets käftar och ramen för att 
förhindra skada på ramen. 
 
VARNING! Se till att arbetsbänken som det engelska hjulet ska monteras på är 
stabilt och klarar vikten från verktyget, arbetsstycket och kraften som de utsätts 
för under användning. 
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ANVÄNDNING  
  
 

VARNING! Metallkanterna kan vara mycket vassa! Använd lämplig skyddsutrust-
ning för att undvika skada. 
 
1. Välj det nedre hjulet från förvaringshyllan och lägg det på den nedre hjulhållaren. Ta hän-

syn till arbetsstyckets typ och hårdhet och önskad krökning när du väljer nedre hjul. 
2. För in arbetsstycket mellan det övre och nedre hjulet. 
3. Vrid på skruvhandtaget för att höja eller sänka den nedre hjulhållaren tills du får rätt 

tryck på metallen mellan de två hjulen. Lätt tryck är bättre än hårt. Hårt tryck gör det svå-
rare att skjuta igenom metallen och kan orsaka oönskade veck. Lätt tryck gör det lättare 
att skjuta igenom metallen och ger högre precision. Då måste metallen däremot valsas 
flera gånger för att formas. 

4. Börja forma metallen genom att skjuta och dra den över hjulen. 
 
 

UNDERHÅLL  
  
 

Undersök apparatens skick före varje användning. Se till att det inte finns några lösa skru-
var, felaktigt inriktade eller förbundna delar, spruckna eller trasiga delar eller annat som 
kan påverka säker användning. Åtgärda eventuella missljud eller vibrationer innan du an-
vänder apparaten. Använd inte apparaten om den är skadad. Torka av apparaten med en 
mjuk trasa efter varje användning. Smörj rörliga delar regelbundet med tunn olja. 
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INTRODUCTION  
  
 

Congratulations for choosing this high-quality STEELTEC product! We hope it will 
be of great help to you. Remember to read the instruction manual before using 
the appliance for the first time in order to ensure safe usage. If you have any 
doubt or problems, please contact your dealer or the importer. We wish you safe 
and pleasant work with this appliance! 
 
 

SAFETY INSTRUCTIONS  
  
 

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND NOTE THE SAFETY INSTRUCTIONS 
AND WARNINGS. USE THE APPLIANCE CORRECTLY AND WITH CARE FOR THE 
PURPOSE FOR WHICH IT IS INTENDED. FAILURE TO DO SO MAY CAUSE DAMAGE 
TO PROPERTY AND/OR SERIOUS PERSONAL INJURY. KEEP THIS INSTRUCTION 
MANUAL SAFE FOR FUTURE USE. 
 
- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

- Never exceed the maximum capacity of the appliance. 
- Keep work area clean. Cluttered areas and benches invite accidents. 
- Keep children away. All visitors should be kept away from work area.  
- Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating the ma-

chine. Do not use the machine when you are tired, sick or under the influence of alcohol, 
drugs, medication or similar that could affect your ability to use the machine safely. 

- Avoid moving parts during operation. Keep fingers and hands away from moving parts. 
- Always wear approved safety glasses when using the machine. 
- Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery; they can be caught in moving 

parts. Use non-skid footwear. Long hair should be tied up. 
- Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. 
- Use only original spare parts and accessories. The use of any other spare parts or acces-

sories than original parts may cause a risk of personal injury. 
- Work piece may be sharp. After bending or cutting work pieces use caution. Sharp edges 

or sharp shreds of metal may be created that can cut arms and hands. Always wear 
heavy duty gloves when handling work piece. 

- Secure the English Wheel in a vise that is solidly attached to a workbench or table to 
avoid it from moving or tipping when bending large work pieces. 

- Practice operation of the English Wheel on scrap metal before attempting work on the 
actual stock. 

 
WARNING! The warnings, cautions and instructions discussed in this manual 
cannot cover all possible conditions and situations that may occur. It must be 
understood by the operator that common sense and caution are factors, which 
cannot be built into this product but must be supplied by the operator. 
 
 

 

EN 
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PRIOR TO USE  
  
 

Unpack the appliance and check that all parts are included. If any part is missing or dam-
aged, contact your dealer immediately. Dispose all packing material according to local regu-
lations. 
 

 
Figure 2. 
 
Installation 
The forces exerted on the English wheel during operation are substantial. The English wheel 
must be firmly secured in a vise (see Figure 3 for an example) that is solidly attached to a 
workbench or table that will support the weight and dynamic pressures of the operation. 
Make sure that you have a workbench and vise setup for the English Wheel before perform-
ing the Assembly instructions. 
 
NOTE: Use pieces of cardboard or wood between the vise jaws and the frame to 
prevent frame damage. 
 
WARNING! Make sure the workbench that the English wheel will be mounted on is 
stable and can support the weight of the tool, the work piece, and the forces ex-
erted during operation. 
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OPERATION  
  
 

WARNING! Metal edges can be very sharp. Avoid injuries by wearing approved 
safety equipment. 
 
1. Select the lower wheel from the storage rack and place it on the lower wheel bracket. 

When selecting the lower wheel, consider the type and hardness of the metal being 
formed as well as the desired curvature of the metal. 

2. Insert the work piece in between the upper wheel and lower wheel. 
3. Turn the screw handle to raise or lower the lower wheel bracket for appropriate clearance 

(or pinching) of the metal between the two wheels. It is better to have a loose pinch than 
a tight one. A tight pinch will make it harder to push the metal through and may cause 
unwanted creasing. A loose pinch makes it easier to push the metal through, and with 
more accuracy. It may take more passes to form the metal, however. 

4. Begin forming metal by pushing and pulling it over wheels. 
 
 

MAINTENANCE  
  
 

Before each use, inspect the general condition of the tool. Check for loose screws, misalign-
ment or binding of moving parts, cracked or broken parts and any other condition that may 
affect its safe operation. If abnormal noise or vibration occurs, have the problem corrected 
before further use. Do not use damaged equipment. Clean the appliance after each use by 
wiping it with soft cloth. Oil moving parts with light oil periodically. 
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RÄJÄYTYSKUVA / SPRÄNGSKISS / EXPLODED VIEW  
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Laitetta ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava asianmukaiseen keräyspisteeseen. 
Saadaksesi lisätietoja ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai liikkeeseen josta laitteen ostit. 

 

Apparaten får inte bortskaffas som osorterat kommunalt avfall. Lämna den i stället in på en för ändamålet avsedd in-
samlingsplats. Kontakta lokala myndigheter eller din återförsäljare för mer information. 

 

Appliance must not be disposed of with household waste. Instead, hand it over to a designated collection point for recy-
cling. Contact your local authorities or retailer for further information. 
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